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Innledning

Andelen av studenter i Norge med norsk som andrespråk har økt betyde-
lig de siste årene (SSB, 31. mars 2022). Det økte mangfoldet innebærer at
utdanningsvesenet i Norge møter nye utfordringer (Egeberg, 2019). Dette
gjelder spesielt lærerutdanningen. Utdanning av lærere og barnehagelærere
med innvandrerbakgrunn er viktige for å ivareta ressursene som slike lærere
har med seg (NOU 2021: 2). I tillegg blir lærere og barnehagelærere med
innvandrerbakgrunn viktige rollemodeller og bidrar gjennom dette til økt
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integrering av innvandrerbefolkningen, noe som er anerkjent på nasjonalt
nivå (HVL, 1. september 2022). Men dette mangfoldet betyr også at flere
studenter med svakere ferdigheter i norsk enn tidligere søker opptak på stu-
diene.

I den perioden Norge måtte forholde seg til restriksjonene koronapan-
demien medførte, var det lite interaksjon blant elevene, og norskopplæring
for voksne innvandrere ble redusert med 22 % (SSB, 7. mars 2022). Etter
nesten to år med smittevernsrestriksjoner grunnet Covid-19 opplevdes språ-
kutviklingen hos minoritetsspråklige studenter som prekær. NLA Høgsko-
len, som nasjonal aktør innen lærer- og barnehageutdanning i Norge, så et
økende frafall av minoritetsstudenter med utfordringer i norsk. Ledelsen ved
NLA Høgskolen ønsket derfor å etablere et kurstilbud for å bistå disse stu-
dentene. Kurstilbudet danner som intervensjon utgangspunkt for studien og
datagrunnlaget for dette kapittelet. Kurstilbudet ble gjennomført som pilot-
prosjekt med mål om å belyse mulige tiltak og tilnærminger som kan fremme
norskopplæring og bidra til språkutvikling, og dermed bidra til at flere mino-
ritetsstudenter får mulighet til å fullføre sitt lærerstudium.

Problemstilling og forskningsspørsmål
I vår studie ønsket vi å se nærmere på: Hvordan fremme god språkutvikling
i norsk hos studenter med innvandrerbakgrunn?

Dette konkretiseres som:

• Hvilken norskopplæring finnes i UH-sektoren, og hvordan begrunnes
tilbudet (basert på et litteratursøk)?

• Hva er det språklige utgangspunktet for studentene (basert på standardi-
sert språktest)?

• Hva er studentenes og lærernes opplevelse av egne norskferdigheter og
behov for kurstilbudet (basert på lærernes refleksjoner og sitater fra stu-
dentene nedfelt i loggbøker)?
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Metode

Studien har en kvalitativ tilnærming og preges i sin utforming av aks-
jonsforskning (Dalland, 2012, s. 60–61; Denzin & Lincoln, 2005, s. 384–
385). Tilnærmingen medførte en intervensjon i form av et institusjonsbasert
undervisningstilbud for studenter med innvandrerbakgrunn og svake språk-
kunnskaper i bokmål. Dataene som inngår i studien, kommer fra tre kilder:

• Strategisk litteratursøk: Det ble gjennomført et strategisk litteratursøk
(Dalland, 2012, s. 70) på ORIA og Google Scholar med søkeord «nor-
skopplæring og/eller norskundervisning», «UH-institusjoner» og «stu-
dent». Søket ble begrenset til norsk og engelsk og tidsrommet 2010–2022.
Fire artikler og en rapport var relevante og ble inkludert i studien.

• Språktesting: 23 majoritets- og minoritetsstudenter på grunnskolelærers-
tudiet gjennomførte en standardisert språktest på bokmål som kartleg-
gingstest i en tilfeldig valgt klasse på bachelornivå. Testen ble gjennomført
online i en klassetime.

• Kurstilbud og lærerens loggbøker: Intervensjonsstudien er basert på et
online kurstilbud i bokmål i samarbeid med en profesjonell aktør
(NoTe.no). Kurset ble gjennomført en gang ukentlig og hadde en varig-
het på 16 uker. Plattformene som kurstilbudet ble tilbudt på, var Google-
Meet og/eller Zoom. Fem lærere og tre kurskoordinatorer førte loggbøker
under kursperioden. Analyse av loggbøker ble primært basert på tema-
tiske områder og deretter fortettet i meningsbærende enheter (Green
& Thorogood, 2018).

Kurset ble primært tilbudt studentene på lærerutdanningen. Grunnet et
rikelig antall kursplasser fikk også studenter fra andre fakulteter delta på kur-
set. 35 minoritetsstudenter ble tatt opp på kurset, og om lag 20 deltok regel-
messig.

Før oppstart ble prosjektet fremlagt for NSD (332289/22) og gjennom-
ført som anbefalt.
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Språkferdigheter og retten til norskopplæring

Norskferdigheter er viktig for integreringsprosessen siden både arbeidsliv
og utdanning har krav om gode språklige ferdigheter (Jermstad et al., 2020).
Svake språkferdigheter er ansett som et hinder for sysselsetting av personer
med innvandrerbakgrunn (Goth et al., 2015). Formell kompetanse i form
av utdanning og sterke språkferdigheter er utgangspunktet for varig tilknyt-
ning til arbeidslivet (Andersen, 2021). I fagplanene finnes det derfor flere
kompetansemål som inneholder en språklig komponent (Andersen, 2021).
Dokumenterte norskferdigheter har ikke bare stor betydning for tilgang til
UH-sektoren, men også for senere overgang til jobbmarkedet (Djuve et al.,
2017; OECD 2014). Men ikke alle studenter lærer like raskt, og det finnes en
rekke faktorer som påvirker den språklige progresjonen, slik som morsmåls-
bakgrunn, utdanningsnivå, botid i Norge og motivasjon (Djuve et al., 2017;
Ushioda, 2008).

Det europeiske rammeverket for språk og UH-sektoren
Språkferdigheter måles ofte gjennom standardiserte tester med utgangs-
punkt i CEFR, Det felles europeiske rammeverket for språk (Europarådet,
2005; Utdanningsdirektoratet, 2011). Rammeverket er et referanseverktøy
utviklet for å skape en samlet europeisk forståelse av både hva god ferdighet
i et språk er, og hvordan lærestoffet i et språkkurs bør utformes. Verktøyet
definerer ferdighetsnivåer til bruk ved måling av fremgangen til innlæring,
og rammeverket beskriver et opplæringsløp fra begynnernivået A1 til det
fullt ut kompetente nivået C2, med delferdighetene lytte, snakke, samtale,
lese og skrive.

Ved opptak til høyere utdanning kreves det generell studiekompetanse
samt dokumenterte ferdigheter i norsk (B2) og engelsk. Kurs på nivå B2
på alle delferdigheter tilsvarer et selvstendig nivå med god oversikt (Utdan-
ningsdirektoratet, 2011, s. 26). B2 defineres som et nivå der man «[h]ar et
bredt nok språklig spekter til å gi klare beskrivelser og uttrykke synspunkter
på de fleste generelle emner, uten å måtte lete noe særlig etter ord» (Utdan-
ningsdirektoratet, 2011, s. 2).

C1 defineres som et nivå hvor man «[h]ar god kontroll over et bredt
språklig spekter». Det medfører at man «kan velge formuleringer for
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å uttrykke seg klart i en passende stil om et stort antall generelle, akademiske,
faglige, og fritidsrelaterte emner uten å måtte begrense det hun/han ønsker
å si» (Utdanningsdirektoratet, 2011, s. 2).

Kravet om norsk på nivå B2 for å kunne bli tatt opp som student på
høyere utdanning har vært gjeldende siden 2017. Under opplæringen for-
ventes det at språknivået øker til nivå C1. Et så høyt nivå er nødvendig for
å utføre mer komplekse studieoppgaver og arbeid (Utdanningsdirektoratet,
2011, s. 26).

Språkkrav i lærerutdanningen
Gode norskferdigheter er særlig sentralt i lærerutdanningen. De generelle
kompetansemålene i studieplanen for lærerutdanning krever at kandidaten
behersker norsk muntlig og skriftlig og kan bruke språket på en kvalifisert
måte i profesjonssammenheng (Rogne, 2020). Språkkravene til lærerstuden-
tene innebærer at lesing, skriving og muntlighet ble definert som grunnleg-
gende ferdigheter og en integrert del av grunnskolens læreplaner. Det fører
til at ferdighetene i dag inngår i læringsarbeidet i alle fag, og at alle lærere,
uansett hvilke fag de underviser i, må ha gode norskferdigheter (Tkachenko,
2015; Øzerk, 2019).

Det er ønskelig å utdanne flere lærere med innvandrerbakgrunn. Dette
er tilfelle både fordi opp til 20 % av den norske befolkning i dag er innvand-
rere selv eller har innvandrerbakgrunn, og fordi lærere med innvandrerbak-
grunn vil være viktige rollemodeller for elevene i grunnskolen.

De fleste studenter med innvandrerforeldre lærer norsk på skolen. For
studenter som selv har immigrert til Norge, er situasjonen annerledes. Disse
studentene møter ofte større problemer med å gjennomføre lærerutdannin-
gen (Staver et al., 2019). Blant årsakene til dette er oppbyggingen og finansi-
eringen av norskopplæring for innvandrere.

Retten til norskopplæring
Innvandrere har frem til den nye integreringsloven (2020) kom, hatt rett og
plikt til 600 norskopplæringstimer bekostet av kommunene. Dette timetallet
bidrar hovedsakelig til at de fleste når B1-nivå, noen også nivå B2. Årsaken
til at så få når nivå B2 i løpet av de 600 obligatoriske timene, er at fullver-
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dig språkopplæring ofte tar lengre tid (Djuve et al., 2017). Nivå C1 indikerer
språklig skikkethet i henhold til læreplanen, men opplæring til dette nivået
finansieres ikke gjennom de kommunale tilbudene. En stor undergruppe er
arbeidsinnvandrere fra land i EU og EØS (SSB, 30. juni 2022). Disse har ikke
rett til norskopplæring gjennom introduksjonsordningen finansiert av kom-
munene (Meld. St. 16, 2015–2016).

Gapet mellom arbeidslivets generelle krav til norskferdigheter og opp-
takskravene til høyere utdanning viser seg også på en annen måte. Mens
norskundervisning i voksenopplæringen i kommunal regi setter søkelys på
hverdagsspråket, fokuserer språkkurs i UH-sektoren på grammatikk, ord-
forråd og korrekt skriftspråk (Nordanger & Tonne, 2018). I rapporten fra
Staver et al. (2020) fremgår det at den generelle kunnskapen om innvand-
rernes utdanningsnivå og bakgrunn fortsatt er begrenset. Dette gjelder også
dem som deltar i norskopplæringen.

Norskundervisning i universitets- og høyskolesektoren
Fra litteratursøket fremgår det at norskopplæring for innvandrere finnes ved
en rekke ulike studiesteder i Norge. Det viser seg at de norskkursene som
rettes mot ulike grupper, er organisert på ulike måter og forholder seg til
ulike finansieringsordninger og insentivstrukturer (Staver et al., 2019, s. 6).
De mest omfattende tilbudene finnes ved universitetene i Oslo, Bergen,
Trondheim og Stavanger. Men ikke alle disse norskkursene er poenggivende
(Staver et al., 2019, s. 40). Ved disse universitetene finnes det studiepoeng-
givende tilbud helt opp til Trinn 4/nivå C1. Høyskolene i mindre byer til-
byr norskkurs til Trinn 3/nivå B2. Etterspørselen etter norskkurs på høyt
nivå (B2 og C1) for utenlandske ansatte, utvekslingsstudenter og studenter
med innvandrerbakgrunn øker i takt med internasjonaliseringen i akademia
(Staver et al., 2019). For å gi mulighet til en kompletterende lærerutdan-
ning ved for eksempel OsloMet opprettet man statsfinansierte norsktilbud
(Meld. St. 30, 2016).

Norskkurs tilbys både i kommunal regi (A1–B2), av flere høyskoler og
universiteter (opp til nivå C1) og av noen få private aktører. Men en gjenn-
omgang av nettsidene ved UH-systemet viste at kun større institusjoner har
et tilbud til internasjonale studenter og utenlandske ansatte og deres fami-
lier (Staver et al., 2019, s. 6 og 40). Flere av de store statlige utdannings-
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institusjonene har også norskkurs spesielt rettet mot flyktninger. Flere av
disse kursene er tilrettelagt for lærere, sykepleiere og ingeniører i forbindelse
med et kompletterende utdanningsløp. Antall undervisningstimer som til-
bys, er avhengig av studiepoenguttelling. I gjennomsnitt tilbys det 80 timer
per semester. Alle høyskoler og universiteter som tilbyr norskkurs, kan rap-
portere om stor etterspørsel (Staver et al., 2019, s. 41). Norskopplæring
i kommunens regi gir ikke uttelling i form av studiepoeng og kvalifiserer
ikke til støtte fra Lånekassen, da kursene forstås som studieforberedende og
ikke kvalifiserer til studentvisum. Eksternfinansierte kurs, som videreutdan-
ningskurs/EVU, er delvis privat finansierte med egne opptakskrav.

Frafall og integreringsaspekt
Mange norskkurs i UH-sektoren ble opprinnelig opprettet for å ivareta
opplæringsbehovet til nyankomne studenter fra utviklingsland, den såkalte
Kvoteordningen. Da Kvoteordningen ble nedlagt i 2016, avsluttet flere
utdanningsinstitusjoner sine norskopplæringstilbud. Det førte til at Fagråd
for norsk som andrespråk i 2019 uttalte seg svært kritisk om nedleggelse av
årsenheter og tilhørende kurs i norsk som også kunne komme studenter med
innvandrerbakgrunn til gode (Staver et al., 2019, s. 44).

I dag øker andelen studenter med innvandrerbakgrunn, og flere insti-
tusjoner har derfor utvidede norskprogrammer for å kunne dekke deres
behov. Det statlige kravet for opptak ved universitet og høyskoler er nå
karakter 2 fra videregående skole eller bekreftelse på at en behersker norsk
på nivå B2. Undervisningspersonellet ved NLA Høgskolen ser imidlertid at
bekreftelsen på nivå B2 ikke alltid er i overenstemmelse med den kunnska-
pen studenten presenterer. Ofte er studentenes språkkompetanse mye sva-
kere enn nivået tilsier. Denne erfaringen er også belagt i forskning ved ulike
utdanninger (Arntzen & Eriksen, 2019; Jonsmoen, 2021; Jonsmoen & Greek,
2015; Tkachenko, 2015). En siste faktor her er at selv om vi med Kunnskaps-
løftet og tanken om grunnleggende ferdigheter har fått inn språkets plass
i alle skolefag (Skjong, 2011), er det ikke selvsagt for alle faglærere at de skal
jobbe med studentenes språkføring i skriftlige arbeider.
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Koronasituasjonen

Et premiss for å lære et språk er å bli eksponert for språket i bruk og å bruke
det selv og få tilbakemeldinger fra andre (Singstad, 2017). Hvor viktig dette
er for god faglæring er også påvist i flere studier (Arntzen & Eriksen, 2019;
Selj, 2019) og anerkjent av det offentlige (Meld. St. 30, s. 21). Korona-
pandemien med alle sine restriksjoner i årene 2020–2022 medførte at «on
campus»-undervisning ble flyttet til «off campus»-undervisning på Zoom,
uten videre opplæring eller tilvenning for verken studenter eller faglæ-
rere. Denne overgangen til heldigital undervisning hindret jevnlig interaks-
jon mellom studentene i undervisningssammenheng (Choi & Chiu, 2021;
Mahon & Mahon, 2021). Den enkelte student fikk begrenset sine muligheter
til å praktisere norsk og dermed også muligheten til å øke sin språkkompe-
tanse. I studien til Goth et al. (2020) oppga de fleste lærerstudenter at digital
undervisning gjorde det vanskeligere å nå læringsmålene.

Håndtering av manglende språkkompetanse
i koronaperioden
For å nå kompetansemålene ved ulike studieplaner innen lærerutdanning
og barnehagelærerutdanning kreves det norsk på nivå B2 som startnivå og
heving til C1-nivå i løpet av studiet. C1 beskriver et avansert kompetanse-
nivå med effektiv språkbruk. Med bakgrunn i koronarestriksjoner og utford-
ringene med manglende verbal interaksjon ble undervisningsinstitusjonene
nødt til å tilrettelegge for dette språkkravet (Andersen, 2021). Dette gjelder
også institusjonen som satte i gang pilotprosjektet som er tema for denne
artikkelen. NLA Høgskolen (NLA) er en privat og kristelig høyskole med
undervisningstilbud innen pedagogikk, lærerutdanning, barnehagelærerut-
danning, økonomi & ledelse, journalistikk, teologi, musikk og interkulturelle
studier. Etter 12 måneder med fysisk nedstengning registrerte undervis-
ningspersonellet ved NLA at flere og flere studenter som i utgangspunktet
hadde svake norskferdigheter, nå sto i fare for å falle ut av studiet. Mentor-
ordning og tilpassede språkkurs er tiltak som har vist seg å ha stor betydning
for å lære et andrespråk (Toresen, 2020; Tkachenko, 2015). For å motvirke
den pandemibetingede utfordringen definerte administrasjonen norskopp-
læring som en del av høyskolens samfunnsoppdrag og opprettet egne norsk-
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kurs, et på nivå B2 og et på nivå C1. Det er erfaringene med disse kursene
som er gjenstand for vår artikkel.

Språktesting i pilotprosjektet

For å se nærmere på språknivået ble det gjennomført en språktest på nivå B2
ved en tilfeldig utvalgt klasse i lærerutdanningen. Dette viste det reelle norsk-
nivået til alle studentene i en klasse. I klassen som tok språktesten, hadde
halvparten av studentene innvandrerbakgrunn. Alle 24 studenter som tok
testen, hadde enten norsk fra videregående med minimum karakter 2 eller
bestått prøve på nivå B2.

Tabell 13.1 Norsktest i en tilfeldigvalgt klasse (lærerutdanningen/bachelornivå)

Nivå B1 B2 B2 sterk Totalt

Majoritetsstudenter 0 5 7 12

Minoritetsstudenter 5 3 4 12

Til sammen 5 8 11 24

Til tross for det dokumenterte nivåkravet viser tabell 13.1 at rundt fem av
tolv innvandrerstudenter bare oppnådde nivå B1 på testen, et nivå som lig-
ger langt under det som kreves for å følge undervisning og fylle kravene som
studieplanen forutsetter. Dette samsvarer med funn i andre undersøkelser av
egen språkkompetanse (Beschorner, 2021).

I forbindelse med testen kom det også frem at flere studenter ikke hadde
reell situasjonsforståelse for manglende kunnskaper. Under samtalen med
klassens faglærer ble vi gjort oppmerksom på at faglærere ofte bare gir til-
bakemelding på faginnholdet og ikke på studentenes norskkunnskaper og
skriveferdigheter. Det medfører at studentene ikke får regelmessig tilbake-
melding på sin skriftlige norsk i en fagkontekst.

Dette stemmer med funn gjort i en kartlegging av vurderingspraksiser
ved samme institusjon (Kjelsvik & Egge, 2022). Der kom det frem at bare én
av fire lærere ga jevnlig tilbakemelding på språket i studenttekster. En høyere
prosentandel kommenterte likevel ofte feil som medførte at teksten ble ufor-
ståelig.
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Erfaringer fra de tilrettelagte kursene

Etter at koronarestriksjonene ble innført i mars 2020, opplevde høyskolen
økt frafall i lærerutdanningen og besluttet å starte opp med sine to før-
ste norskkurs for innvandrere, et på nivå B2 og et på nivå C1. Kurset ble
av ledelsen betraktet som en del av høyskolens samfunnsoppdrag med mål
om å fremme norskkunnskaper i en tid med sosial begrensning og mindre
mulighet til å praktisere språket.

En profesjonell kursleverandør (NoTe.no) ble engasjert for å gjennom-
føre kursene, og loggbøkene fra kurslærerne beskrev refleksjoner og hendel-
ser i denne kursperioden.

Et norskkurs i tillegg til den obligatoriske fagutdanningen på univer-
sitet og høyskolen kan betraktes som utfordrende, ikke minst på grunn av
den ekstra innsatsen som kurset krever. Mye er avhengig av motivasjon.
Men motivasjon er ingen statisk størrelse, og den kan fremmes eller hemmes
av studentenes omgivelser. Det er derfor utslagsgivende at studenten på et
så tidlig tidspunkt som mulig blir bevisstgjort egen språkutvikling og hvor
grunnleggende denne ekstrainnsatsen er for å kunne fullføre yrkesutdannin-
gen og ha forutsetninger til å få en kvalifisert jobb.

Basert på loggbøker og samtaler med fagpersonell ser vi at under-
visningspersonalet har svært gode erfaringer med kurstilbudet innvandrer-
studentene fikk. De fleste studentene fikk informasjon om utviklingsmu-
ligheten som deltakelse i slike kurs medfører. Det viste seg videre at den
tette oppfølgingen studentene fikk fra kurslærerne under norskopplæringen,
førte til en økning i både ordforråd, bedre syntaks og flyt i uttalen. Det ble
også stadfestet at nivået på de skriftlige oppgavene økte.

Tilgang på en-til-en-undervisningssituasjoner og involvering av reelle
skriftlige oppgaver var det som både studentene og lærerne opplevde ga best
læringsutbytte. «Jeg snakket med XXXX om hvor takknemlig jeg er for at
jeg får mulighet til et norskkurs parallelt med studiet mitt, men jeg glemte
dessverre å si hvor utrolig viktige de individuelle timene er for meg» (Logg-
bok Kurslærer 1, sitat kursdeltaker). Sitatet viser godt det utbyttet mange av
studentene hadde av en-til-en-undervisningen. Årsaken til dette kan finnes
i den varierte bakgrunnen studentene hadde, og de ulike utfordringene de
derfor møter på.

Kurset ble gjennomført etter vanlig arbeidstid. Mange studenter job-
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ber utenom undervisningstid, da studielånet ikke dekker alle kostnader. Det
betyr at ettermiddager og kvelder fylles med jobb og familieforpliktelser, og
at det for mange er vanskelig å finne tid til kurs etter vanlig arbeidstid. Dette
medførte at ikke alle studenter med behov for språkkurs hadde anledning til
å delta.

Mentorordninger brukes i ulike land, på ulike arbeidsplasser og studi-
esteder, for å fremme integrering og «on-boarding»-prosesser. Også i Norge
finnes det slike mentorordninger ved noen få høyere utdanningssteder
(Jonsmoen, 2021; Toresen, 2020). Mentorordning og andre tilpassede språk-
tiltak har vist seg å ha stor betydning ved læring av andrespråk, blant
annet ved OsloMet (Jonsmoen, 2021). Språkutvikling er en del av en inte-
greringsprosess der mentorordningen oppleves som en forsterkende faktor.
Opplæring i lærer- eller barnehagelæreryrket forutsetter ikke bare språk-
kunnskaper. En slik opplæring forutsetter også en situasjonsforståelse, en
kontekstualisering av elevenes utfordringer og en forståelse av hvordan
barna opplever samfunnet. Dermed kan en mentorordning bidra til en holis-
tisk forståelse av yrket og til en forsterket integreringsprosess (Toresen, 2020;
Tkachenko, 2015).

Utgangspunkt for studien var tilrettelagt språkopplæring for å hindre
frafall fra studiene etter en tid med nedstengning og sosiale restriksjoner
under Covid-19. Dette er viktig fordi Mangfolds-Norge trenger rollemodel-
ler i skolen, og frafall av studenter med innvandrerbakgrunn medfører tap
på ulike nivåer: personlig, samfunnsmessig og finansielt.

I studien til Staver et al. (2019, s. 9) fremgår det at mange av informan-
tene deres i UH-sektoren opplever et manglende samsvar mellom incentiv-
strukturene og det de oppfatter som sektorens samfunnsoppdrag. Problemet
er at norskopplæring i seg selv ikke gir «kandidat- og studiepoengproduks-
jon» og dermed økning av grunnfinansiering. Derfor kan et norskkurs opp-
leves som lite lønnsomt av administrasjonen. Men i 2017 gikk man over fra
en resultatbasert finansiering basert på avlagte studiepoeng til finansiering
som også premierer kandidatproduksjonen. Dermed ble det finansielt viktig
for utdanningsinstitusjonen at studenter oppnår kravene for sitt studiepro-
gram. Derfor vinner også institusjonen på å redusere frafallet av disse stu-
dentene.
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Veien fra B2 til C1: Lengdehopp uten tilløp?
Rektor S. Whittaker ved Universitetet i Agder peker på problemet mange
innvandrerstudenter og studenter med innvandrerbakgrunn har: «Dette er
studenter som oppfyller kravene til å studere, men de har ikke gode nok
språkkunnskaper til å skrive akademiske tekster og lese faglitteratur. For
mange er norsk bøygen, og vi er i dialog med fylkeskommunen for å se hvor-
dan vi i fellesskap kan løse dette» (Rønning, 2021). Metaforen om lengde-
hopp uten tilløp (Toresen, 2020) er svært passende, ikke minst fordi denne
studentgruppen konkurrerer med andre som har helt andre forutsetninger
for å gjennomføre studiet. Studentene må fylle krav til nivå B2 for å kvalifi-
sere seg til studieplass. Som klasseromsundersøkelsen i vår pilotstudie viste
(tabell 13.1), var det fem av tolv studenter med innvandrerbakgrunn som
ikke fylte kravet til nivå B2. Uten ekstra innsats og tilrettelagt undervisning
er det vanskelig å klare et språklig løft fra B2 til C1 i løpet av selve studiet.
En gjennomgang av årsakene til frafall i lærer- og barnehagelærerutdanning
ved NLA de siste tre årene viste at manglende språkutvikling var en med-
virkende årsak til frafall hos studenter med innvandrerbakgrunn. Lignende
funn finner vi også hos Arntzen og Eriksen (2019) og Selj (2019). Et slikt
frafall oppleves ofte som et personlig tilbakeslag for innvandrerstudentene.
Det reduserer også muligheten til å bli rollemodeller for innvandrerelever
i grunnskolen, noe som fører til et stort ressurstap for samfunnet.

I uformelle samtaler med kursdeltakerne viste det seg at flere av stu-
dentene hadde snirklet seg gjennom et lappeteppe av ulike tilbud for å nå
opptakskravet på B2. Det er ikke alle som har rett til norskopplæring gjen-
nom introduksjonsordningen. Det innebærer at europeiske studenter fra
for eksempel Polen, Litauen og Slovakia ikke har adgang til norskopplæring
gjennom offentlige ordninger. Et privat kurs koster opptil 25 000 kroner per
semester, og det kan ikke lånekassefinansieres. Disse studentene er avhengig
av norskkurs i regi av universiteter og høyskoler for å få et godt tilbud. Et
språkløft kommer ikke av seg selv. Og et språkløft fra utgangsnivå (B2) til
forventet nivå (C1) er ikke lett å få til uten et tilrettelagt kursprogram. Likevel
er disse studentene avhengig av å lære seg norsk på egen hånd.

Som vi tidligere var inne på, er det ofte krevende for studenter å gjen-
nomføre ekstra kurs i norsk. «Innvandrerstudenter har ulik progresjon …
de som tar norskkurset, investerer både tid og ressurser for å komme fra B2
til C1 nivå» (Loggbok, prosjektmedarbeider). Innvandrerstudenter er ingen
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homogen gruppe, og deres språklige progresjon er avhengig av individu-
elle faktorer som morsmålsbakgrunn, alder, migrasjonsårsak, botid i Norge,
alder ved ankomst i Norge og erfaring fra språklæring. Disse faktorene må
det tas hensyn til ved utarbeidelse av språktilbud. I tillegg har utdannings-
bakgrunn vist seg å ha stor betydning for læringstempoet og for hvilket nivå
som kan nås (Fejes, 2015). Det innebærer at studentene viser ulik progresjon,
og funn i vårt prosjekt bekrefter at tett samarbeid mellom de ulike fagseksjo-
nene om en språklig tilbakemelding til studentene har sterk innvirkning på
både motivasjon og læringspotensial.

Konklusjon

Studien konkluderer med at språkutvikling i norsk hos studenter med inn-
vandrerbakgrunn bør fremmes gjennom tilpassede kurstilbud (B2–C1 bok-
mål) i forbindelse med studiet. Det finnes norskopplæring ved de største
universitetene og høyskolene i Norge. Det argumenteres for at kurstilbudet
vil hindre frafall fra studiene. Det viser seg at flere studenter som har opp-
nådd studiekompetanse, presterer på B1-nivå ett år etter studiestart. I tillegg
tilbys det ikke kurs for alle studenter gjennom offentlige tilbud, og det finan-
sieres ikke kommunale kurs på nivå C1. Språkutviklingen fra B2 til C1 er
en forutsetning for å innfri skikkethetskrav i lærerutdanningen og kan opp-
nås ved ekstra undervisning i form av et tilpasset og interaktivt kurstilbud
utenom den ordinære undervisningen. Studentene feilvurderer ofte egne
norskferdigheter, men mange etterlyser et kurstilbud under studietiden. Stu-
dien konkluderer videre med at en mentorordning vil være en brobygger og
bidra til økt læring. Også lærerne som underviser i andre fag enn norsk må gi
tilbakemelding på språket for å gjøre studentene bevisste på eget språknivå
og utfordringer. Tilrettelagte studieintegrerte norskkurs viser seg å være et
verdifullt tiltak for å oppnå et kunnskapsløft i norsk fra nivå B2 til C1.
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